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25 Թէ Յիսուս ինքն տան *.,
ա՜յ, վ ելեր Յորդանան+, ի. պ. Ա.
գետն մըկրտել:

Կընք Illllllll ուն*,
ա՜յ, դրել իմ մըրզայ (՞), ի. պ. Ա.

30 մեր նոր թագաւոր:

ԿՈՐԻՒՆ, Վարք Մաշտոցի. ուղղեալ եւ լուսաբանեալի Գառնիկ Ֆնտգլեանէ: Երուսաղէմ, տպ. Ս.
Յակոբեանց, 1930, 80 մեծ, էջ Խ + 101: Գինը՝
1 տոլար:

Դժուարութիւնները, զորոնք կ ընծայէԿորիւն իւր քննադատներու առջեւ, էականմասով կը ծագին խանգարուած, եղծուածբնագրէն: 1833ին, երբ առաջին անգամ Վե-
նետիկի Մխիթարեանները հրապարակհանէին Մաշտ՝ոցի վարքը, կը յայտարարէին:

կը
<<Պատմութեանս այսորիկ կրկին էին առմեզ անթուական եւ նօտրագիր օրինակք
գաղափարեալք ի հին եւ ի վաւերական օրի-նակաց, որ եւ չէին բնաւ ի վրիսլակացզերծ, յորոց զյայտնի թուեցեայսն մեզ ուղղեալ՝ ծանօթս տալով ստորեւ իջիցն, զայլսնյանձնեցաք ժամանակին>>: Այս վերականգ-նուած օրինակն է որ շրջան կ ընէ հրապաւրակի վրայ 100 տարիէ ի վեր, չորս անփուփոխ
1843.

տպագրութեամբ (Բ. տպ., Զմիւռնիա,Գ. տպ., Վենետիկ, 1894. Դ. տպ...Տփղիս, 1914):
Ա. տպագրութեան յիշած օրինակներն

էին՝ 1. Նօտր, Տիրացու Գէորգ Պալատեց=
օրինակութեամբ: 2. <<Նօրը բաղդա-տեալ ընդ օրինակի իրիք>> (ա՛յսպէս): ՆոյնԳ. Պալատեցւոյ օրինակէն ծագած են՝3. Էջմիածնի Թ. 131, էջ 59--94 (յամէ1781) եւ 4. Թ. 2682, էջ 12 (յամէ 1823):
Հնագոյն միակ ծանօթ օրինակը, որ

մինչեւ այսօր քննութեան առնուած չէ, Էջ-
միածնի Թ. 2639, թղ. 541ա--66w (յամէ1672), ձեռագիրն է: Ասոր կից պէտք էյիշել նոյն Մատենադարանի մէկ Ճառըն-տիրը, ուր պահուած է Մաշտոցի վարքը
քաղուածաբար Կորիւնէն:

Ձեռագիրներէս զատ կը նպաստեն Կու
րիւնը վերականգնելու՝ Ագաթանգեղոն եւ

- Ձեռ. որդանիան:
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ф. Բիւզանդ, որոնց քով կը գտնուին բազմաթիւ հատուածներ, գրեթէ բառառբառ
նոյն Կորեան հետ:

Հիմնուած այս ձեռագրական եւ մատեւ
նագրական աղբիւրներու վրայ փորձեց իւր
նախնական կերպարանքի դարձնել Կորեան
Մատեանը հանգուցեալ Գալուստ Տէր-
Մկրտչեան: Իր պատրաստած բնագիրը,
որմէ հատուածներ տուած էր <<Հայ գրերի
1500ամեակի առթիւ>> գրած իր յօդուածին
մէջ (Արարատ, 1912, էջ 499--514), ինչ-
պէս նաեւ Ագաթանգեղոսի քննական հրա
տարակութեան ծանօթութիւններու մէջ,
լոյս չտեսաւ դժբախտաբար:

Այս պակասը այժմ կու գայ մասամբ
լրացնել Գառնիկ Ֆնտգլեան որ ծանօթ է
Անահիտի եւ Սիոնի էջերու մէջ Կորեան
նուիրած շահեկան յօդուածներով:

- Ընդարձակ ներածութիւն մը, որ կը
կանխէ բնագիրը, կը ջանայ լուսաբանել
կարգ մը հարցեր, որոնք յուզուած են Կու

րիւնի շուրջը, նկատմամբ հեղինակի անձին,
գրութեան ժամանակին, լեզուին եւ ոճին,
եւ Ագաթանգեղոսի հետ ունեցած աղերսին:

Բնագիրը, որ վայելուչ տպագրութեամբ
կը ներկայացուի, ունի իւր բառաքննական,
համեմատական եւ մեկնողական բաժինները,
ուր նկատի կ առնուին հեղինակին ոճաբա-
նութիւնը ի համեմատութեան դարուն դա-
սական հեղինակներու, եւ մասնաւորապէս
ոճակից գրութիւններու հետ, կը լուսաբա-նուին խրթնաբանութիւնները, կը բացաւ
տրուին պատմական հարցերը եւն: Խումբ մը
ծանօթութիւններու, որոնք առանձին բաժ-
նով կցուած են բնագրին, կը վերլուծեն Կու

րիւնի մատենին հայող խնդիրներ::
Զարմանալու արժանի է հրատարակչին

ջանասիրութիւնը, որով կը պեղէ, կը քննէ
մանրակրկիտ ամէն բառ ու բան, եւ կուղղէ
եւ կը սրբագրէ, ուր կրած է բնագիրը խան-
զարմունք:

Անշուշտ ոչ ամէն խանգարման վերա-
հասու եղած է Ֆ. եւ ոչ ալ ամէն ուղղաւ
գրութիւն, զորոնք առաջարկած է, պիտի
գտնեն հաճութիւն ընթերցողի կողմէն:
Կորիւն կը կարօտի դեռ երկար ուսումնա-
սիրութեան: Եւ մակաբերութեամը կատաւ
րուած սրբագրութենէ աւելի հարկաւոր է
ձեռագրական համեմատութեամբ վերա-
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րիւն, Մաշտոցի այս սիրելի աշակերտը, որ
քննադատը՝ իր գրիչը սրելէ յառաջ, յստակէ
միտքը, ըմբռնէ քաջ դասական լեզուի յատ
կութիւնները, խելահաս ըլլայ դասականնե-

րու խորհելու կերպին, բառամթերքի պար

շարին բովանդակութեան եւն: Տգէտ օրինա_

կողներ ոչ միայն խեղաթիւրած են մտքերը,

այլ եւ տուած են բառերուն այլանդակ կեր-
պարանք, որոնք չեն կրնար Կորիւնի գրչին
պատշաճիլ:
լայ, Ֆ ամէն տեղ չէ անդրադարձած այս
այլայլութիւններուն, նաեւ չէ կրցած օգ-
տակարապէս շահագործել մատենագրական
կռուանները, Ագաթանգեղոսի եւ Փաւստոսի
մէջ, որոնք իբրեւ Ե. դարու՝ ժամանակա-

կից աղբիւրներ, այնքան հարազատ գոյնով
սլահպանած են Կորիւնեան հատուածներ:

այս հատուածները ուղղակի Կու

րիւնէ՞ն առնուած են, եւ թէ առ հասարակ

ի՞նչ է Կորիւնի աղերսը Ագաթանգեղոսի եւ

ф. Բիւզանդի, ինչպէս նաեւ Մակաբայեցւոց
գրքերու եւ Եւթաղեան մատենագրութեան
թարգմանչի հետ, հարցեր են, որոնք երկար
զբաղցուցած են բանասէրները, - իր կարգին
Ֆ... Նորայր Բիւզանդացւոյ տեսութիւնը կա_
րելի չէ ձեռքէ հանել անֆնաս: Կորիւն իւր
ինքնայատուկ ոճաբանութեամբ սերտ կա-
պակց ութեան մէջ է վերոյիշեալ մատենա=
գիրներու հետ: Ընդարձակ - եւ մանր հաւ
տուածները, որոնք նոյնութեամբ կը տես-
նուին Կորիւնի, Ագաթանգեղոսի եւ Փաւստու
սի մէջ, ինձ կը թուի թէ մի եւ նոյն հեղի-
նակի, յանուանէ Կորիւնի գրչէն են. որ
մի եւ նոյն ժամանակ ձեռքի տակ ունենալով
երեք գրութիւններունոր խմբագրութիւն մը,
զետեղած է զանոնք հաւասարապէս միոյն
եւ միւսին մէջ, իբրեւ պատրաստի մտքեր,

վերջին խմբագրութեան ժամանակ որոշելու
անոնց իսկական տեղը: Անշուշտ երեք գրու-
թիւններու հեղինակներու ալ -- եթէ ենթաւ
դրենք վայրկեան մը տարբեր անձեր ու չէր
պակսեր ոչ բառապաշար եւ ոչ ալ միտք,
կարօտելու համար ուրիշի մրգաստանի
պտուղներուն: Եւ սակայն եթէ թոյլ տուած
են իրենց բառական փոխառութիւններ, կար

հոն մեզի անծանօթ խորհուրդ: Կան հա
տուածներ, որոնք Մաշտոցի վարքին մէջ
եկամուտ կերեւան, եւ կան ուրիշներ, որոնք
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տեղւոյ կը պատշաճի այս խնդրոյն լուծումը:
Չեմ կրնար Կորեան լեզուն եւ ոճը

նկատի առնելով համաձայն ըլլալ Ֆ-ի
յայնմ, թէ Կորիւն <<չի դանդաղիր ոտնակոխ

ընելու քերականական կանոն>>: Ինչպէս

մէն հեղինակէ,
ու նոյնպէս Կորիւնէն պիտի

պահանջուի ճշգրիտ հետեւութիւն քերակա-

նական կանոններու, որոնք միաժամանակ

ուղիղ տրամաբանութեան կանոններն են: Եւ

եթէ կան բնագրին մէջ այս կանոններէն օձ-

տող կէտեր, անոնք ոչ թէ հեղինակին, այլ
ընդօրինակողներու անմտութեան պէտք է
վերագրուին : Ինչ ինչ այսպիսի անկանոնու-

թիւններ վեր հանած է Ֆ. ինքնին եւ ուղղած

է: Քիչ մ՝ աւելի ուշադիր ընթերցում պիտի

բերէր երեւան ուրիշ շատ աւելի կարեւոր աւ
ղաւաղումներ, որոնք նոյնպէս պէտք է ուղ-

ղուին : Իմ ուղղումները կը ներկայացնեմ
առաջարկութեան ձեւով,թողլով անոնց վրայ

վերջին դատաստանը հմտագոյններու: Նկա-

տի ունիմ հոս միայն Յառաջաբանը:

տող 3. <<նորոգատուր չնորհ>> - <<նորա_

տուր շնորհ>>, ինչպէս ունի Ագաթանգեղոս:
Դասական մատենագրութեան անծանօթ է
նորոգ-ով բարդութիւն:

տ. 13. <<ուստի եւ իմ մասնաւոր աշա-
կերտութեան վիճակ առեալ>> <<աշխատու-

թեան վիճակ առեալ>>, ինչպէս կը պահանջէ

իմաստը, որովհետեւ խօսքը հրամանին

յանձնառութեան վրայ է:
տ. 14. <<անաչառ հրամանին հասելոյ>>

<<յանաչառ հրամանէն հ.>>
տ.17. <<երկախառնել ընդ մեզ աղօթիւք

յանձնաբարութեան» = <<հոգեխառն սնընդով
եւ աղօթիւք յանձն արարեալ զմեզ>>, ոչ եր-
կախառնել եւ ոչ յանձնարարութիւն դասաւ
կան են .. Հոգեխառն տես Ագաթ. 101, 138,
186 եւ Հանդ.Ամս, 1924, էջ 354--335::

21. <<եւ արդ առեալ նախաբանես-

ցուք>> <<եւ արդ աւն առեալ նախ զայն

ցուցցուք>> (կամ ասասցուք): Նախաբանես-

ցուք խժալուր պիտի հնչէր դասականներու
ականջին:

տ.26. բարեխորհեալ = բարի խորհեալ
աւելի համապատասխան պիտի ըլլար դասա-
կան ճաշակին, ինչպէս կաաաջարկէր կար-

դալ նաեւ Ն. Բիւզանդացի:
տ. 30, <<այլ եւ աստէն իսկ կանխագոյն

զի անցաւոր ժամանակօքս մատենապատում
3*
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երկնաբերձ պայծառացուցեալ, զհոգեղի-
նացն եւ զմարմնականացն առ հասարակ
փայլիցեն>> <<oo կանխագոյն զանցաւորս
ժամանակօք ... պլայծառուցուցեալ զհոգեւ
լինացն եւ զմ. զի առ փ.>>

տ. 44. <<դաշնաւոր կատարեալ>> <<դ:եղեալ>> կամ գտեալ, հմմտ. Ագաթ.:
տ.46. բազմօք կարդա բազում:

51. <<յամենապարգեւողէն Աստամ
ծոյ>>-- յամենապարգեւ Աստուծոյ, ինչպէս

երկիցս ունի Ագաթ. համաձայն դասական
լեզուի նկարագրին:

տ. 55. <<ի բազմախուռն գումարութիւն
արդարեւ>>= կարդա արդարոց:

տ, 56. անբաւական զժամանակն առ ի
կարգի պատմելոյ : Ի կիր արկանէ - ա. զժՀգտեալ > առ ի կարգաւ < զնոցունց
պատմելոյ ի գիր ա.>:

տ. 58. զփորձութիւնս ի վերայ յարձաւ
կեայս եւ նոցա - <<եւ զնոցա>>:

տ. 63. զբարեյաղթութիւն Դասական
մատենագրութեան անսիրելի բարդութիւն.
կարդա՛ ըստ իմաստին զբարեպաշտութիւն:

m. 68- <<Յորոց եւ հզօր թագաւորաց
խրատիչք էին, զաշխարհակալ կենցաղոյս
զհանգամանս ցուցանէին... ամէնիշխաւնին... - <<Որք... զաշխարհակեաց կենացս
... ամենիշխանին ...>> Կենցաղ ոչ-դասա-
կան շրջանի բառ է եւ տեղ չունի Կորեան
մատենագրութեան մէջ: Աշխարհակեաց
կեանք հմմտ. Ագաթ. եւ ф. Բուց..

տ. 77 - <<ամենայն աստուածակրօն արու_
եստականացն բարեգործութիւնք>> = կար-
դա <<ամենայն ա, արանց եւ կանանցն բ.>>:
Արուեստական կը նշանակէ և <<ե րաժշտական
գործիք>> որ հոս չի պատշաճիր:

տ.100. զկնի եկելոցն՝ զմիածնի. որդւոյն
Աստուծոյ ուղղէ՛ <<Միածին Որդին Աստու
ծոյ>>, նախադասութեան տէրն է <<Միածին
Որդին>>,

տ. 105. <<գովէ եւ զհաւատոցն ճշմար-
տութիւն>> = իմա <<գովէր զհաւատոցն ճ.>:

տ. 109. <<զթեթեւագոյնսն՝ բարձրագոյնս
անարգամեծարն Քրիստոս, որ սակաւիկ ինչ
զծախ իւղոյն յարգէ>> -- իմա <<զթ. բարձրաւ
ցուցանէ... որ զսակաւիկ ինչ զծախս.. . >

տ. 112. եւ զկնոջէն Քանանացւոյ զմեծ
հաւատոցն ասէ -- ուղղէ՛ <<ես, զկնոջն Ք.
մեծ զհաւատսն ասէ>>:

տ. 114.r <<Իսկ Պաւոոսի, ի մտի եդեալ
էր -- լրացո՛ւր ի մտի...

տ. 119. առ իւրոյ մեծ օրինացն... ի
փառատրութիւն դառնայ - կարդա <<առ
իւրոց մե՛ծարանացն ի փառաւորութիւն
դ.>:

տ. 126 - <<գրով նշանակել ղքաջութիւնս,
[է] տեսանել>>= կարդա <<գ. նշանակեն զք...< որպէս է > տեսանել>>:

տ... 128. <<եւ զոմանս ի Գործս Առաքելոցն
երանելւոյն Ղուկասի մատենագրեալ>>
ուղղէ՛ <<եւ զոմանց ]երանելւոյն Ղուկայ
մ.>> եւ կամ << զոր > ե. Ղ. <է մ.>>

տ. 131. <<Այլ սրբոյն Պաւղոսի, չորեք-
տասանե՛քումբք թղթովք պատմէ զիւր. առաջ
քելակիցս, եւ նիզակակիցս...>>: - Կարդա
<<Զորոց սուրբն Պաւոս ի ԺԴ թուղթսն
պատմէ, զորս առաքելակիցս եւ ն.>:

136... <<յողջոյն կատարեալ>> -- <<յո՛
մատուցեալ>>:

136. <<զերանելւոյն>>՝ - <<զերանե-
լեացն>>:

<<ամենայն եկեղեցեօք>> - <<ա
եկեղեցեաց>>:

142. <<զկանանցն պարկեշտելոց>> (1)
<<աշակերտելոց>>, ինչպէս ունի տպագիրը:

տ. 144. <<աւետարանել>> - <<աւետարա-
նեալ>> կամ <<աւետարանէ>>:

տ. 145< <<զի օրինակ եւ կանոն զկնի եկեւ
լոցն պաշտիցի, որպէս զի նոյն իսկ...
կարդա՛ եկելոցն լինիցի (կամ թերեւս
ընծայիցէ) որպէս զի նոյն ինքն...>>:

148. <<որոյ>> - <<որոց>>, այս ինքն՝
նախանձաւորաց:

տ. 169. <<ո՛ր ի հրեշտակաց, ո՛ր առ ի
միմեանց, ո՛չ ի պարծանս անձանց>> կար-
դա <<ո՛չ ... ո՛չ>>:

տ. 182. <<եւ հայրենակատար մեծարեալ
պայմանաւ որ առ ի մէնջ հաճեսցի...>>
ըստ իմաստին պէտք է ուղղել. <<եւ հայրենի
խնդիր մեծարեալ պատուաւորաց ի մէնջ
հաճեսցի>>:

տ..884. <<եւ նոցա քաղցրատուր հրաման
հատուցեալ զարդարեսցի>> - կարդա <<հան-
գուցեալ (՞) կատարեսցի>>:

Այս օրինակները բաւական են արդէն
համոզելու համար զմեզ, թէ Կորիւնի աշ-
խատութեան մասին վերջին խօսքն ըսելէ
յառաջ հարկաւոր է վերականգնել բնագիրը

ձեռագրական եւ մատենագրական տուեալ-

ներու վրայ յեցած:
sill Այս գործին համար տուած է իւր
նպաստը Գո Ֆնտգլեան եւ բանասիրութիւնը
երախտապարտ պիտի մնայ իրեն:

Հ. Ն. Ա.
ող

Թ. ԱԶԱՏԵԱՆ, Կոմիտաս Վարդապետ: Առաջին հա

տոր. Իր կեանքն ու գործունէութիւնը: Հրա-

տարակութիւն ><<Կոմիտասի Օրուան>> Պոլսոյ
I Յանձնախումբի: Տպագր. <<Կիւթէմպէրկ>>, Կ. Ն.

Մագասճեան, Կ. Պոլիս 1931, 80,it էջ 168: Գին՝

100 ղրշ-:

Ուրախութեամբ կ ողջունենք Պ.Ի Թ.
Ազատեանի այս գեղեցիկ գործին երեւումը:

եւ Թէրլէմէզեան <<1924ին

տուած էր մեղի. մեծ Վարդապետին կենսա-
գրութիւնը, բայց իբր առաջին եւ համառօտ

(96 էջ) գրութիւն՝ շատ պակասներ կը թու
ղուր ան: Աղատեանի այս հատորի ամենա-

մեծ եւ առաջին առաւելութիւնը կենսագրա-
կան գծերու ճոխութիւնն է, եւ այս տեսա-

կէտով Թէրլէմէզեանի թողուցած պակաս-

ները շատ տեղ կը լրացնէ:
Ուշագրաւ են Ա. Չօպանեանի խօսքերը

Կոմիտաս Վարդապետի Թիֆլիսի մէջ սար-
քած առաջին համերգի մասին (Անահիտ,
1931, Թ. 1--2, էջ 108). Վարդապետն իր
գործունէութեան սկիզբէն արդէն, ուզեց

հայ կրօնական եւ գեղջուկ երգը հայ ոճով
դաշնաւորել, եւ սակայն այս նպատակին ան_

միջապէս չհասաւ. <<առաջին համերգը զոր
տուած էր Թիֆլիս , այն տպաւորութիւնը
ձգած էր... որ հայ երգերը ծայրայեղօրէն

բարդ չափազանց գերմանական բազմաձայ-
նութեամբ դաշնակուած էին, այնպէս որ
բուն մեղեդին մերթ կը խեղդուէր այդ բազ-
մաձայնական կնճռոտ ցանցին մէջ>>: Բայց
հանճարեղ վարդապետը շուտով գտաւ ինք
զինքը. ըմբռնեց հայ երգին հարազատ ոգին
եւ այս տեսակէտով հրաշակերտներ արտա
դրեց այնուհետեւ: Այս էական կէտին վրայ
Թ. Ազատեան պէտք եղած ուշադրութիւնը
չէ նուիրած, ինչ որ իր գեղեցիկ գործին եր-
կրորդ հատորին մէջ կը յուսանք թէ մաս
նաւոր կերպով պիտի ուսումնասիրէ...

Մտադրութեան արժանի է նաեւ Կոմի-

տաս Վարդապետի նամակը, զոր 1909ի
սեպտեմբեր 5ին գրած է Մատթէոս Բ. Կա-

թողիկոսի: Այս թանկագին նշխարը Պ. Ն.

Խիւտավէրտեան Թ. Ազատեանի տրամաւ

դրութեան ներքեւ դրած է, եւ վերջինս իր

դրքին ամէնէն կարեւոր էջը կու տայ մեզի՝

այդ նամակին հրատարակութեամբ: Կոմի-

տաս Վարդապետ կը գրէ. <<Վեհափառ Տէր,
քսան տարի է Մայր Աթոռ Ս. Էջմիածնի

միաբան եմ: Մտել եմ այս հաստատութեանը

ծառայելու նպատակով: Քսան տարուան ըն-

թացքում շրջապատն ինձ թոյլ չէ տուել այն

անելու, ինչ կարող էի, որովհետեւ տեսայ

միշտ որոգայթ եւ ո՛չ արդարութիւն: Նեար-

դերս թուլացել են, այլ եւս տոկալու ճար

ու հնար չունիմ: Որոնում եմ հանգիստ,

չեմ գտնում: Ծարաւի եմ ազնիւ աշխա-

տանքի, խանգարւում եմ... Խիղճս մեռ-

նում է, եռանդս պաղում է, կեանքս մաշ-

ւում է եւ միայն վարանմունքն բուն դնում

հոգուս ու սրտիս խորքում:
<<Եթէ հաճոյ է վեհիդ ինձ չկորցնել, այլ

գտնել, արտասուելով աղերսում եմ՝ ար-

ձակեցէք ինձ Ս. Էջմիածնայ Միաբանութեան

Ուխտից եւ նշանակեցէք Սեւանայ Մենաս-

տանի մենակեաց: Քսան տարին կորցրի,

գոնէ մնացած տարիներս շահեցնեմ եւ ան-

դորրութեամբ գրի առնեմ ուսումնասիրու-

թիւններիս պտուղները՝ իբր առաւել ծա
ռայութիւն հայ Տառապեալ Սուրբ Եկեղեց-

Լոյ եւ Գիտութեան>>:
Այս նամակը ո՛չ միայն վարդապետին

անհատական եւ հոգեկան կեանքին վրայ նոր

լոյս կը սփռէ, այլ եւ արտաքին կեանքին

վրայ: Հոգեկան այդ ծանր տագնապները

կրող հոգւոյն մէջ, ապագայի դժբախտ վար-

դապետին ստուերագիծը կայ արդէն...:
Պ. Ազատեան իր գեղեցիկ գործին նոր

փայլ մը տուած կըլլար, եթէ մասնաւոր

գլուխ մը նուիրէր Վարդապետի նկարագրին,

հոգեկան լուսաւէտ եւ մութ յատկութիւն-

ներուն, խառնուածքին եւ այլն: Վասն զի
Կոմիտաս Վարդապետ իբր եղական տիպար

մը՝ մասնաւոր ուսումնասիրութեան ար--

ժանի է:
- Ազատեանի գործը իր տեսակին մէջ ա-

մէնէն կատարեալն է եւ կարժէ զայն ջեր-

մապէս յանձնարարել:
Հ. Ա. ԳԱՐԱՄԱՆԼԵԱՆ

ումեն ու
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